
13 Piece Solid Brass Jag Set - 13-Piece Solid Brass Jag Set

• 13 piece caliber specific Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore 
• Pointed tip keeps the patch centered
• Contained in a durable, hinged box with marked cavities
• Jags have 8-32 threads, .17 and .20 Cal have 5-40 threads

Attributes

Name: 13-Piece Solid Brass Jag Set
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001021
Mfr. No.: 749245
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 171mm
Shipping length: 143mm
UPC: 661120325000
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Sicherheitshinweise für das Tipton 13teilige Solid
Brass Jag Set

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Tipton 13teilige Solid Brass Jag Set entschieden haben. Dieses Set wurde
entwickelt, um eine sichere und effektive Reinigung Ihrer Waffen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie das Jag Set nur mit den dafür vorgesehenen Kalibern.
Achten Sie darauf, dass der Patch richtig sitzt, um ein Abrutschen während der Reinigung zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe und Schutzbrille, während der Reinigung.
Verwenden Sie das Set in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsmitteldämpfen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Wählen Sie den passenden Jag für Ihr Kaliber aus.

Patch vorbereiten:

Schneiden Sie den Patch auf die empfohlene Größe zu, um eine optimale Passform zu gewährleisten.

Jag anbringen:

Schrauben Sie den Jag mit dem passenden Gewinde (832 oder 540 für .17 und .20 Kaliber) an die
Reinigungsstange.

Reinigung durchführen:

Führen Sie den Patch sanft durch den Lauf.
Achten Sie darauf, dass der Patch zentriert bleibt, während Sie ihn durchziehen.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Jag Set gründlich und lagern Sie es in der bereitgestellten Box.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, das Set nicht in den normalen Hausmüll zu werfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Kontaktpunkt in der EU. Achten Sie darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt versehen sind, um
Ihre Sicherheit zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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Tipton 13 Piece Solid Brass Jag Set Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton 13 Piece Solid Brass Jag Set. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of this product. Please read all instructions carefully before use to avoid any
potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using cleaning jags.
Use the jags only with compatible calibers as indicated on the packaging.
Avoid using excessive force when inserting or removing jags to prevent damage to the bore or jag.
Ensure that the cleaning patch is securely attached to the jag before use to prevent it from detaching during
cleaning.
Do not use the jags on firearms that are loaded or have ammunition present.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning patches and solvents.

Attaching the Jag:

Select the appropriate jag for the caliber you are cleaning.
For .17 and .20 caliber jags, use the 540 threads; for all other calibers, use the 832 threads.
Screw the jag onto the cleaning rod until it is securely fastened.

Preparing the Patch:

Cut a cleaning patch to the appropriate size for the jag.
Center the patch over the jag's pointed tip and press it down firmly to ensure a tight fit.

Cleaning the Bore:

Insert the jag with the attached patch into the bore of the firearm.
Gently push the jag through the bore, ensuring it moves smoothly without excessive force.
Pull the jag back out of the bore, bringing the patch with it.
Repeat the process as necessary, replacing the patch when it becomes dirty.

PostUse Care:

After cleaning, detach the jag from the cleaning rod.
Clean the jag with a suitable solvent to remove any residue.
Store the jags in the provided durable hinged box to protect them from damage.

Disposal Instructions



Dispose of used cleaning patches and any solvents according to local regulations.
Do not dispose of the jags in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective cleaning experience with your Tipton 13 Piece Solid Brass Jag Set.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Set de Jags de Limpieza de Latón Sólido de Tipton. Este producto ha sido diseñado para
facilitar la limpieza de tus armas de fuego de manera segura y efectiva. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad al limpiar armas de fuego.
No uses los Jags si están dañados o desgastados.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar el proceso de limpieza.
No fuerces el Jag en el cañón; un ajuste ceñido es normal, pero debe ser seguro.
Si sientes resistencia al usar el Jag, detente y revisa el arma y el Jag antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluidos parches de limpieza y un solvente adecuado.

Uso del Jag:

Selecciona el Jag adecuado para el calibre de tu arma.
Atornilla el Jag en la varilla de limpieza (asegúrate de que esté bien ajustado).
Coloca un parche de limpieza en la punta del Jag y aplícales el solvente si es necesario.
Introduce el Jag en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Mueve el Jag hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar el interior del cañón.

Después de Usar:

Limpia los Jags con un paño seco y asegúrate de que estén completamente secos antes de
guardarlos.
Almacena los Jags en la caja duradera proporcionada para mantenerlos organizados y protegidos.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en el medio ambiente.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de armas.
Si el producto está dañado o ya no se puede usar, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Set de Jags de Limpieza de Latón Sólido de Tipton, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o el distribuidor autorizado para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos relacionados con armas de fuego. Siguiendo
estas instrucciones, puedes asegurarte de usar el Set de Jags de Limpieza de manera efectiva y segura.
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Guide de Sécurité pour le Set de Jags en Laiton
Massif Tipton 13 Pièces

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Jags en Laiton Massif Tipton 13 Pièces. Ce produit est conçu pour un nettoyage
efficace de vos armes à feu. Pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler les jags avec précaution.
Ne jamais utiliser les jags sur des armes chargées.
Gardez les jags hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des jags pour éviter tout risque de blessure.
Reportezvous aux mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les jags avec un patch approprié pour éviter des dommages à l'arme.
Ne forcez pas les jags dans le canon; un ajustement parfait est essentiel.
Évitez de laisser les jags en contact prolongé avec des produits chimiques de nettoyage.
Ne combinez pas les jags de différents calibres pour éviter les erreurs d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Jags :

Sélectionnez le jag approprié pour le calibre de votre arme.
Vissez le jag sur la tige de nettoyage en utilisant le filetage 832 ou 540 selon le modèle.

Utilisation des Jags :

Insérez un patch de nettoyage sur le jag.
Introduisez doucement le jag dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer efficacement.
Retirez le jag et vérifiez le patch pour s'assurer qu'il est propre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les jags dans le recyclage.
Disposez des jags usés ou endommagés dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour des conseils spécifiques sur l'élimination des matériaux en laiton.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le service client de
l'entreprise. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute autre information pertinente à portée de main.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Jags in
Ottone Solido Tipton da 13 Pezzi

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Jags in Ottone Solido Tipton da 13 Pezzi. Questo prodotto è progettato per garantire
un'esperienza di pulizia sicura ed efficace. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne di armi da fuoco.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per verificare eventuali danni o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in presenza di umidità o in ambienti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.
Utilizza solo i jags appropriati per il calibro della tua arma, seguendo le specifiche indicate nel manuale.
Non forzare mai i jags all'interno della canna; se si incontra resistenza, interrompi l'uso e verifica la situazione.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio; evita di utilizzare i jags per scopi diversi dalla pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Scegli il jag appropriato in base al calibro della tua arma.

Installazione del Jag:

Avvita il jag sull'estremità dell'asta di pulizia utilizzando la filettatura 832 per i jags standard. Per i jags
da .17 e .20 Cal, utilizzare la filettatura 540.

Pulizia:

Inserisci delicatamente il jag nella canna dell'arma.
Muovi l'asta avanti e indietro con un movimento controllato per rimuovere i residui.
Rimuovi il jag e pulisci il panno utilizzato.

Conservazione:

Riponi i jags nella scatola robusta fornita, assicurandoti di riporli nelle cavità contrassegnate per una
facile identificazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia e dei jags usati.
Non smaltire i jags in modo irresponsabile; assicurati di smaltirli in un contenitore appropriato per rifiuti
metallici o in conformità con le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e il numero di serie a portata di mano quando richiedi assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Set di Jags in Ottone Solido Tipton da 13 Pezzi in modo
sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a garantire
un'esperienza di pulizia positiva.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu: Zestaw
wyciorów Tipton 13elementowy z mosiądzu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu wyciorów Tipton 13elementowego z mosiądzu. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu wysokiej jakości i bezpieczeństwa użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wyciorów przed każdym użyciem.
Unikaj kontaktu z wilgocią, aby zapobiec korozji mosiądzu.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj odpowiedniego kalibru wyciora do swojej broni, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Trzymaj wycior w pozycji pionowej podczas wprowadzania go do lufy, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Przechowuj zestaw w oryginalnym, trwałym pudełku, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego wyciora:
Wybierz wycior o odpowiednim kalibrze do Twojej broni (np. .17, .20 lub inny).

Przygotowanie broni:
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.

Czyszczenie:
Włóż wycior do lufy, upewniając się, że jest on w centrum.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły.

Przechowywanie:
Po użyciu umyj wycior, aby usunąć resztki brudu.
Przechowuj wycior w oryginalnym pudełku w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji metali.
Utylizuj opakowanie w odpowiednich punktach zbiórki odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, takie jak numer seryjny i
data zakupu.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty do odpowiednich organów. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!
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Tipton 13 Piece Solid Brass Jag Set
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton 13osaisen kiinteän messinkisen puhdistusjagsetin käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja lisävarusteita puhdistamiseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä puhdistusjagsettiä vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että jagit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä, jotta ne eivät irtoa käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa jagien kiinnittämisessä tai irrottamisessa.
Pidä huolta, että terävä kärki on aina suunnattu poispäin kehostasi.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Pakkauksen tarkistus: Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Jagien kiinnittäminen:

Valitse oikean kaliiperin jagi.
Kiinnitä jagi puhdistusvarteen kierteet tiukasti.

Puhdistusprosessi:
Aseta jagi piippuun varovasti.
Käytä kevyttä ja tasaista liikettä puhdistaaksesi patjan.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat vahingoittaa piippua tai jagia.

Lopettaminen:
Poista jagi varovasti piipusta.
Puhdista jagi käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt jagit ja muut osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista
materiaaleista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, tarkista paikalliset turvallisuusviranomaiset tai asiantuntijat. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset ja turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit Tipton 13osaisen kiinteän messinkisen puhdistusjagsetin! Käytä tuotetta vastuullisesti ja
turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton 13delars Solid
Brass Jag Set

Introduktion
Tack för att du har valt Tipton 13delars Solid Brass Jag Set. Denna produkt är utformad för att ge en effektiv och
säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att undvika olyckor.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker som kan uppstå vid användning av rengöringsverktyg.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Kontakta myndigheter: Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Online köp: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rengöringsjaggar som är specifika för kaliber för att säkerställa en korrekt passform.
Kontrollera att jagen är i gott skick innan användning. Sprickor eller skador kan leda till olyckor.
Håll rengöringsutrustningen utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan flyga upp under rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar rengöringen.
Samla all nödvändig utrustning, inklusive rengöringsvätskor och trasa.

Användning av jags:

Välj rätt jag för din kaliber (832 gängor för de flesta kalibrar; 540 gängor för .17 och .20 kaliber).
Sätt in jaggen i loppet och se till att den sitter ordentligt.
Rör jaggen fram och tillbaka i loppet för att avlägsna smuts och skräp.

Avsluta rengöringen:

Ta bort jaggen från loppet och inspektera den för eventuella skador.
Rengör jagen med en trasa och förvara dem i den medföljande lådan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort rengöringsjaggar i vanligt avfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt
avfallshantering.
Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av kemikalier och rengöringsmedel.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala distributören eller tillverkaren. Se
till att ha produktens detaljer tillgängliga för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Tipton 13delars Solid Brass Jag Set på rätt
sätt bidrar du till en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt vapen.
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Návod k bezpečnému používání produktu Tipton 13
Piece Solid Brass Jag Set

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton 13 Piece Solid Brass Jag Set. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
efektivní a bezpečné čištění zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen a zda všechny součásti správně fungují.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání jags dbejte na to, aby byl vyvrtaný otvor zbraně prázdný a zajištěný.
Nikdy nepoužívejte jags na znečištěné nebo poškozené zbraně.
Vyhněte se použití nadmělného tlaku při čištění, abyste zabránili poškození.
Při práci s mosaznými jags se vyhněte kontaktu s chemickými čisticími prostředky, které mohou poškodit
materiál.
Po použití důkladně vyčistěte a osušte všechny jags, abyste předešli korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady.
Ujistěte se, že máte vhodný čisticí hadřík pro daný kalibr.

Použití jags:

Připevněte jag k rukojeti čisticí tyče.
Ujistěte se, že je jag pevně uchycen, aby nedošlo k uvolnění během čištění.
Vložte jag do vyvrtaného otvoru a jemně pohybujte tam a zpět, aby došlo k účinnému čištění.
Po dokončení vyjměte jag a zkontrolujte, zda je vyvrtaný otvor čistý.

Údržba:

Po každém použití důkladně umyjte a osušte jags.
Skladujte jags v dodané skládací krabičce na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se opravovat poškozené jags, ale zlikvidujte je.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu Tipton 13 Piece Solid Brass Jag Set. Vaše bezpečnost je
naší prioritou.


